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FELJEGYZÉS 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Címzett: az Állandó Képviselők Bizottsága/a Tanács 

Tárgy: „Héa a digitális korban” csomag: 

a) Tervezet – A Tanács irányelve a 2006/112/EK irányelvnek a digitális 
korhoz igazodó héaszabályok tekintetében történő módosításáról 

– Általános megközelítés 

b) Tervezet – A Tanács rendelete a 904/2010/EU rendeletnek a digitális 
korban szükséges, héával kapcsolatos közigazgatási együttműködési 
rendszer tekintetében történő módosításáról 

– Politikai megállapodás 

c) Tervezet – A Tanács végrehajtási rendelete a 282/2011/EU végrehajtási 
rendeletnek az egyes héaszabályozásokhoz kapcsolódó tájékoztatási 
követelmények tekintetében történő módosításáról 

– Politikai megállapodás 

= Nyilatkozatok 
  

Az alábbi nyilatkozatok rögzítését kérték a Coreper 2024. október 30-i és a Tanács 2024. november 

5-i ülésének jegyzőkönyvében. 
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A Tanács és a Bizottság nyilatkozatai 

„A 2006/112/EK irányelv 14. cikkének (4) bekezdését illetően: A Tanács és a Bizottság egyetért 

abban, hogy fel kell mérni, hogy az egyablakos importügyintézési rendszer hatályára vonatkozó 

javaslatról (150 eurós küszöbérték) hamarosan folytatandó tárgyalások keretében szükséges-e 

kiterjeszteni a „harmadik területekről vagy harmadik országokból importált termékek 

távértékesítése” fogalommeghatározását az EU-ban található vámraktárakból történő 

termékértékesítésekre, figyelembe véve e kiterjesztésnek a kijátszásra és a csalásra gyakorolt 

lehetséges hatásait.” 

„A 14961/24 dokumentumban foglalt 262. cikket illetően: A Tanács és a Bizottság egyetért abban, 

hogy fel kell mérni, hogy szükség van-e a héával kapcsolatos közigazgatási együttműködési keret 

annak biztosítása érdekében való megerősítésére, hogy azok a tagállamok, amelyek élnek a 262. 

cikk (1) bekezdésének második albekezdésében biztosított azon lehetőséggel, amelynek értelmében 

a tagállamok kizárhatják a termékek beszerzőit és a szolgáltatások igénybevevőit az említett, 

határokon átnyúló ügyletekre vonatkozó adatok bejelentésére vonatkozó kötelezettség alól, szükség 

esetén időben tájékoztassák az értékesítő vagy szolgáltató tagállamát. A Bizottság szükség esetén az 

értékelés alapján jogalkotási javaslatot fog benyújtani.” 

A Tanács nyilatkozatai 

„A 14961/24 dokumentumban foglalt 59c. cikket illetően: A Tanács felkéri a Bizottságot, hogy az 

ezen irányelv hatálybalépésétől számított öt éven belül vizsgálja felül a 2006/112/EK irányelv 59c. 

cikkében megállapított küszöbérték összegét és hatályát.” 

„A kötelező egyablakos importügyintézési rendszert illetően: A Tanács a 2006/112/EK irányelvnek 

az importált termékek távértékesítését elősegítő adóalanyokra vonatkozó héaszabályok, a harmadik 

területekről vagy harmadik országokból importált termékek távértékesítésére vonatkozó különös 

szabályozás, valamint a behozatali héa bevallására és megfizetésére vonatkozó különös szabályozás 

alkalmazása tekintetében történő módosításáról szóló tanácsi irányelvre irányuló javaslatról 

(intézményközi referenciaszám: 2023/0158 (CNS)) folytatott tárgyalások keretében folytatni fogja a 

munkát a javaslatnak az egyablakos importügyintézési rendszer igénybevételére irányuló 

ösztönzőkre vonatkozó egyéb elemeivel kapcsolatban, annak érdekében, hogy a lehető leghamarabb 

megállapodás szülessen.” 
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„A hatálybalépést illetően: A Tanács elismeri, hogy az új adatszolgáltatási rendszer bevezetése 

informatikai szempontból nehézségekkel jár majd az adóhatóságok és az adóalanyok, különösen a 

kkv-k számára. Ezért az elektronikus számlázást szakaszosan ajánlott bevezetni, különösen azon 

tagállamok esetében, amelyek digitális adatszolgáltatásra vonatkozó követelményeket vezetnek be a 

termékek és szolgáltatások területükön megvalósuló vélelmezett használatára, valamint adóalanyok 

közötti értékesítésére és nyújtására vonatkozóan. A tagállamok – az adóalanyok méretkategóriái 

szerint – egymást követő szakaszokra bonthatnák a határokon átnyúló digitális adatszolgáltatási 

követelmények hatályán kívül eső belföldi ügyletekkel kapcsolatos elektronikus számlák 

kibocsátására vonatkozó kötelezettség bevezetését; e szakaszos bevezetés 2030. július 1-jével, a 

reformnak az e-számlázás és az elektronikus adatszolgáltatás tekintetében történő hatálybalépésével 

zárulhatna le.” 

A Bizottság nyilatkozatai 

„A Bizottság elismeri, hogy az elektronikus számlázásra vonatkozó európai szabványt eredetileg az 

üzleti és a közszféra közötti (B2G, Business to Government) ügyletekhez való használatra 

fejlesztették ki. Folyamatban van a szabvány csiszolása azért, hogy a szabvány rövidesen a 

vállalkozások közötti (B2B, Business to Business) valamennyi igényt is lefedje. A Bizottság azt is 

elismeri, hogy a szóban forgó szabványba bele kell foglalni azokat a meglévő ágazati üzleti 

követelményeket, amelyekbe az európai vállalkozások már eddig is jelentős mértékben beruháztak. 

A Bizottság az európai szabvány valamennyi EU-n belüli ügyletre történő alkalmazására vonatkozó 

kötelezettség hatálybalépése előtt értékelni fogja, hogy a kapcsolódó munka teljes mértékben 

lezárult-e, és amennyiben nem ez a helyzet, javaslatot fog tenni a szükséges átmeneti 

intézkedésekre.” 

„A teljes átláthatóság biztosítása érdekében a Bizottság információkat gyűjt és tesz közzé a 28a. 

cikk (4) bekezdésében foglalt, a kkv-kra vonatkozó kivétel alkalmazásáról.” 

Spanyolország nyilatkozata 

„Spanyolország támogatja a 2006/112/EK irányelv (héairányelv) 28a. cikkében előírt vélelmezett 

értékesítői, illetve szolgáltatói modellről a javaslatban megfogalmazott általános megközelítést. 

Kijelenti azonban, hogy a héabeszedés egyszerűsítését szolgáló intézkedésként, valamint a 

héacsalás elleni küzdelem javításának eszközeként – a héairányelv 395. cikkében foglaltaknak 

megfelelően – már e rendelkezés alkalmazásának kezdőnapja előtt kész egy ilyen modellt 

alkalmazni.” 
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